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Kiss, F.: COORDINATION OF FOKEST MANAGEMENT AND RECREATION SERVICES 
The author gives a real picture on the management o f the Hungárián capital's recreation f o r e s t s , and the 

problems connected with it. He draws up the possible solutions, which require good-will and sincere l o v e of the 
forests. 

K ö z ö n s é g s z o l g á l a t p a r k e r d ő g a z d a s á g u n k b a n 
DR. MADAS LÁSZLÓ 

A k ö z ö n s é g s z o l g á l a t a p a r k e r d ő g a z d a s á g k ö z j ó l é t i s z e r e p é t b i z t o s í t ó f u n k c i ó . 
A k ö z j ó l é t m i n d i n k á b b e l ő t é r b e k e r ü l ő t é n y e z ő j e p e d i g az ü d ü l é s . 

A p a r k e r d ő t m i n é l n a g y o b b m é r t é k b e n a l k a l m a s s á k e l l t e n n ü n k a r r a , h o g y 
k ö z j ó l é t i s z e r e p é t b e t ö l t s e . F o k o z n u n k k e l l a n ö v é n y z e t v á l t o z a t o s s á g á t , e s z t é ­
t i k a i h a t á s á t . A z e r d ő s z íne i t , a f é n y t és á r n y é k o t , v a l a m i n t a t e r e p a l a k u l á ­
s á h o z a l k a l m a z k o d ó t é r b e l i e l r e n d e z é s t t u d a t o s a n és t e r v s z e r ű e n k e l l k i a l a k í t a ­
n u n k , d e ú g y , h o g y az n e k e l t s e a m e s t e r k é l t s é g l á t s z a t á t . K ü l ö n b ö z ő m ű s z a k i 
l é t e s í t m é n y e k k e l ( s é t a u t a k , t i s z t á s o k , j á t s z ó t e r e k , f o r r á s f o g l a l á s o k , t ű z r a k ó h e -
l y e k , e s ő v é d ő k , p a d o k , a s z t a l o k s tb . ) k e l l l e h e t ő v é t e n n ü n k a t e r m é s z e t e s k ö r ­
n y e z e t k u l t u r á l t é l v e z e t é t . M i n d e m e l l e t t a z o n b a n a p a r k e r d e i d o l g o z ó k a t — 
fő leg az e r d é s z e k e t — is e lő k e l l k é s z í t e n ü n k az ü d ü l é s r e v á g y ó v á r o s i a k f o g a ­
d á s á r a . H i s z e n e d d i g a z e r d ő b e n d o l g o z ó k ü n n e p - és m u n k a s z ü n e t i n a p o k o n 
s z i n t e t e s t ü l e t i l e g k i v o n u l t a k az e r d ő b ő l — é p p a m i k o r az ü d ü l n i v á g y ó k o d a 
b e v o n u l t a k . M e g f e l e l ő s z e r v e z é s s e l , m u n k a m e g o s z t á s s a l t e h á t a p a r k e r d ő v e n d é g ­
l á t ó h á z i g a z d á i v á k e l l t e n n ü n k ő k e t , a k i k t i s z t e l e t b e n t a r t j á k a p i h e n n i , ü d ü l ­
n i é s s z e m l é l ő d n i v á g y ó k i r á n d u l ó k k í v á n s á g a i t és s z ü k s é g e s e t é n ú t b a i g a z í t á s t , 
s e g í t s é g e t a d n a k n e k i k . A z t s e m f e l e j t i k e l v i s z o n t , h o g y a r á j u k b í z o t t v a g y o n 
s z o c i a l i s t a t á r s a d a l m i t u l a j d o n . 

A p a r k e r d ő e g a z d á i n a k s z e r e p e t e h á t k e t t ő s : 
— s z í v é l y e s h á z i g a z d á k , j ó l k é p z e t t i d e g e n v e z e t ő k , 
— a t á r s a d a l m i t u l a j d o n ő rző i , a v e s z é l y n e k m e g e l ő z ő i . 

P a r k e r d ő g a z d a s á g u n k b a n 41 közönségszolgálatos ö s s z e s e n 749 n a p o t v o l t 
s z o l g á l a t b a n 1 9 6 9 - b e n , e b b ő l a l e g t ö b b n a p a u g u s z t u s r a e s e t t . 

K i k a z o k a k ö z ö n s é g s z o l g á l a t o s o k ? 
E l s ő s o r b a n is a z o k az e r d ő g a z d a s á g i és e r d é s z e t i d o l g o z ó k , a k i k az e c é l r a 

s z e r v e z e t t idegenvezetői t a n f o l y a m o t e l v é g e z t é k és a v i z s g á t a b i z o t t s á g e l ő t t 
l e t e t t é k . A k i k t e h á t a D u n a k a n y a r n e v e z e t e s s é g e i m e l l e t t m e g i s m e r t é k a k ö ­
z ö n s é g s z o l g á l a t e l l á t á s á n a k m ó d s z e r e i t , l é l e k t a n á t i s . 

A k ö z ö n s é g s z o l g á l a t a m ú l t é v b e n f ő k é p p e n m e g f i g y e l ő i és v é d e l m i f e l a d a t o t 
l á t o t t e l . A s z o l g á l a t r a b e o s z t o t t a k f e l k e r e s t é k a l e g l á t o g a t o t t a b b h e l y e k e t é s 
f e l j e g y z é s e k e t k é s z í t e t t e k a s z ü k s é g e s n e k l á t s z ó t e e n d ő k r ő l . T a p a s z t a l a t a i k a l a p ­
j á n s o k i n t é z k e d é s s z ü l e t e t t , s z á m o s o b j e k t u m l é t e s ü l t . 

A k ö z ö n s é g s z o l g á l a t o t e l l á t ó k k ö z r e m ű k ö d t e k a s é t a u t a k n y o m v o n a l á n a k k i ­
j e l ö l é s é b e n , a p a d o k , a s z t a l o k , e s ő b e á l l ó k , s z a l o n n a s ü t ő h e l y e k , s z e m é t g y ű j t ő k 
s t b . e l h e l y e z é s é b e n . F e l d e r í t e t t é k a v e s z é l y e s h e l y e k e t és f i g y e l m e z t e t ő t á b l á k ­
k a l j e l ö l t é k m e g ő k e t . E l l e n ő r z i k a s z a l o n n a s ü t ő h e l y e k e t , f e l h í v j á k a f i g y e l ­
m e t a t ű z v e s z é l y r e és a m e g e l ő z é s k ö z é r d e k ű s z a b á l y a i r a . 

A k ö z ö n s é g s z o l g á l a t a s z a l o n n a s ü t ő h e l y e k e n e l ő r e e l k é s z í t e t t n y á r s a k a t h e -



lyez el, hogy a kirándulóknak ne kelljen gallyakat tördelniük és minden káro­
kozás és nehézség nélkül kezdhessenek hozzá a szalonnasütéshez. 

A táborozó helyeken, autóparkolóknál néhány barátságos szóval indított be ­
szélgetésből kiszűrhetők a kirándulók kívánságai. Bizonyos fokú meglepődése 
és megelégedettséget lehetett tapasztalni, különösen a gya logos kirándulók k ö ­
rében, j ó l esett nekik a kényelmüket és biztonságukat szolgáló gondoskodás. 

A z autós turisták legkedvesebb útvonalai : Budapes t—Dobogókő, Pilismarót— 
Hoffman kunyhó—Dobogókő , végig a Duna vonala, Szentendrétől Esztergomig 
és nem utolsó sorban Visegrád—Fellegvár—Panoráma út. A Duna mellett a 
parkolóhelyeket maga a forga lom alakította ki. Igy jöt tek létre a kedvel t par­
ko lók : Esztergom határában a Dédai szigetnél, a Hideglelős kereszt alatti b o k ­
ros részben, a dömösi hajóállomásnál, Gizella telepnél, a nagymarosi révnél, 
Visegrád központjában, a visegrádi hajóállomásnál, a kisoroszi sziget felső or ­
rának magasságában és Vöröskőnél . 

Tavaly június 1-én ezeken a parkolóhelyeken 198 autót számoltunk össze. 
Délután fél hatkor az Esztergom—Visegrád—Szentendre—Budapest-i műúton 
5 percenként 44 autó haladt el Budapest felé. Ezekkel a parkolóhelyekkel a k ö ­
zönségszolgálatnak számolnia kell. Némelyiknél célszerű lenne szalonnasütő­
helyet létesíteni, pl. a Dédai-sziget, a Kisoroszi-sziget magasságában levő autó­
parkolóknál. 

A parkoló- , a letelepedő helyek úgyszólván maguktól alakulnak ki. A terep­
adottságok, a kilátási v iszonyok, a fürdési lehetőségek határozzák meg a helyü­
ket. A Duna-partján ezek éppen olyan gócpontok , mint az e rdőben a források 
környéke, vagy a patakok partján levő ligetes tisztások. 

A közönségszolgálatnak feladata az is, h o g y számbavegye és feltérképezze a 
sűrűn látogatott helyeket és ellenőrző útjai alkalmával felkeresse őket. A ki ­
rándulók számának megállapítása, az egyes helyeknek fontossági sorrendbe 
való sorolása szempontjából lényeges a turistaszámlálás. 

Parkerdőgazdaságunkban — mint említet tem — tavaly 41 közönségszolgála­
tos tett vizsgát. Lehetőleg lakásukhoz közel eső területre osztottuk be őket. A 
közönségszolgálatosok közvetlenül az erdőgazdaság igazgatója által megbízot t 
erdőgazdasági do lgozó irányítása alatt állnak, neki küldik be jelentéseiket is. 
Amenny iben valamilyen turistacsoport, iskola jelentkezik és vezetőt kér, azt a 
közönségszolgálatosok közül az e lőbb említett megbízot t do lgozó jelöli ki. A 
fentiekben vázolt ellenőrző és megfigyelő tevékenység mellett ugyanis a közön­
ségszolgálatos elsőrendű feladata a kirándulócsoportok vezetése. 

A Duna-kanyart főképpen hajóval közelítik meg a kirándulók. Ezért fontos, 
hogy a hajóál lomásokon, azoknak közelében a vidéket ismertető táblák és 
irányjelző táblák legyenek. Fontos, hogy a kirándulóhajó érkezésekor a közön­
ségszolgálatos néhány j ó tanáccsal lássa el a kirándulókat, hogy merre érde­
mes menniük, ho l találnak pihenőhelyet, forrást stb. Célszerű az érdeklődő ki ­
rándulókat az első pihenőhelyig elkísérni, vagy ha a csoport nagyszámú, akár 
az egész napot velük tölteni. 

A jó l felkészült közönségszolgálatos a helyi nevezetességek ismertetésén felül 
átfogó képet tud nyújtani az egész Dunakanyarról , s tanácsokat tud adni a he­
lyes viselkedésre, az erdőben való fegyelmezett magatartásra stb. nézve. 

A közönségszolgálat keretében sikerült egy amerikai természetbaráttól isme­
reteket szereznünk a Yel lowstone-park életéről. Ö is úgy vélte, h o g y a „c iv i l i ­
záció rombo ló hatásával szemben meg kell védeni a természet által kialakított 
gyöngyszemeket" , tehát ápolni kell a természeti szépségeket a technika e lőre­
törésével szemben. Szerinte az amerikai hirdetési ipar sokat tesz azért, hogy 



a nagyközönséget helyes magatartásra szoktassa. A legnagyobb veszély ott 
is az erdei tűz. A sétautak mentén ilyen feliratok vannak: „Csak Te tudod az 
erdőtüzet megakadályozni!" , „ T ö r d ketté a gyufát mielőtt e ldobod!" A z erdő­
védelem jelképe a Smokey, a cserkészkalapos mackó. Humoros ábrázata min­
denütt f igyelmeztet: „ N e játssz a tűzzel!" 

A Yel lowstone-parkban is erdészek látják el a közönségszolgálatot. A napox 
a kirándulókkal töltik, este tábortüzet rendeznek és időközönként előadást tar­
tanak az erdő és a vadál lomány életéről. Legfőbb céljuk, h o g y rádöbbentsék 
a közönséget : amit a természet ellen tesz, azt saját maga ellen teszi. Ez kell, 
hogy alapgondolata legyen a mi közönségszolgálatunknak is. 

Felmerül itt a közönségszolgálatos egyenruhájának kérdése: legyen, vagy ne 
legyen rajtuk egyenruha. Igaz, az egyenruha sokat számít, tekintélyt kölcsönöz, 
mégis azt mondom, hogy nem ezen múlik a siker. Amennyiben a közönségszol­
gálatos erdész, vegye fel az egyenruháját. De ha n e m az, akkor egyenruha nél­
kül is megállja a helyét. Mégis célszerűnek és nagyon helyénvalónak tartanám 
a karszalagot és az eléggé nagy, jó l látható mellre tűzött jelvényt. A karszala­
got és je lvényt viselő közönségszolgálatos — még ha nem erdész is — szolgála­
tának teljesítése közben büntetőjogi védelem alatt áll. A karszalag és a je lvény 
így nagyobb önbizalmat ad neki, a vele szembenállót pedig meggondolásra kész­
teti. 

Parkerdőgazdaságunk közönségszolgálatának fel kell vennie a kapcsolatot a 
Természetbarát Szövetséggel és különösen annak Erdei Szolgálatával. A z Erdei 
Szolgálat április 1-étől október hó 1-éig minden esztendőben erdővédelmi célú 
túrákat rendez. A Természetbarát Szövetség tagjai tanfolyamot végeznek és 
vizsgát tesznek a természetjárás tudományából . Fegyelmezettek, természetsze­
retők. 

A Természetbarát Szövetsége Pest megyei Szakosztálya már elkészítette a 
Duna-kanyar és a Pilis ellenőrzésére vonatkozó tervét. Közönségszolgálatunk 
útján igyekszünk f igyelemmel kísérni munkájukat és módo t találunk arra is, 
h o g y az erdővédelmi munkában legjobb eredményt elérőket megjutalmazzuk. 

A közönségszolgálati munkában rendkívül fontos az összefogás. Mindenkinek 
segítséget kell nyújtanunk, aki igényli, s mindenkitől el kell fogadnunk a se­
gítséget, aki azt felajánlja. Egymással és egymásért kell óvnunk az erdőt, meg­
őriznünk a természet szépségeit, nevelnünk a kiránduló tömegeket a szép oltal­
mára, a j ó felismerésére és a károk elkerülésére, 

A z erdőt úgy kell fenntartanunk, úgy kell a közjólét szolgálatába állítanunk, 
h o g y megmaradjon természetformálta szépsége, romantikája és varázsa. A ci­
vilizációt ne körhinták képviseljék, a szórakozás ne vidámpark jellegű legyen, 
maradjon meg az erdő erdőnek, növény- és állatvilágával együtt. A civilizáció 
legfőbb jele az erdőbe illő, már említett „ob jek tumok" mellett a kirándulók 
szemlélődése, kulturált magatartása legyen. 

Ha ezt el tudjuk érni, akkor elmondhatjuk, hogy közönségszolgálatunk híven 
teljesíti feladatát. 

M-p Madám Jl.: OBCJlyWHBAHHE HACEJ1EHH3 B HAUIHX nAPKOBblX JIECX03AX. 
Ha TeppHTopHH nmTHiucKOro r o c y n a p c T B e H H o r o jiecxo3a o6any>KHBaHHe o6mecTBeHHOCTH — OTO o p r a H H -

3auH» paöoTbi no-HOBOMy. J l e c o B O a w u npc-HHe paöoTHMKH j i e c x o 3 a , n o f l r o T O B j i e H H b i e H a K y p c a x no o6cjiy>KHBa-
HHK) rocTeü-HHOCTpaHueB, B n p H é i w e TypHCTOB, noceTHTeneií Jieca pa3HHBaioT CBOH iweTOAbi p a S o T b i . OHH noHAep-
W H B a i o T TecHbie CB»3H C coioáoM „ T y p H C T " , a TSKwe c opraHH3au,HflMH no oxpaHe j i e c a . 

Dr. Madas, L.: PUBLIC SERVICES IN THE PILIS NATIONAL PARK STATION 
The Pilis National Park Station has recentlv o r g a n i z e d a new body for p u b l i c services. Foresters a n d o t h e r 

employees of the Station, specially t r a i n e d as t o u r i s t g u i d e s , have d e v e l o p e d a s p e c i f i c m e t h o d for r e c e i v i n g 
a n d g u i d i n g the t o u r i s t s a n d v i s i t o r s to the f o r e s t s . They have e s t a b l i s h e d olose c o n t a c t s with the Tourist s 
Association a n d its body on f o r e s t p r o t e c t i o n . 


